O orglah
po slovensko

B | terminologijaorganistike

Jurij Dobravec

—————

ARS ORGANI SLOVENIAE,




KAZALO

principal,traktura, velenbret O S1 f YSKIF y A 1|
fedrzangekopl, recit, tutti, @ 2 NJIpistbn3abij, rolca,
vasrvagaO U,A T

Orgle so kultura. Besede so kultura.
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O cerkvenem petji in orglanji po dezeli.
Spisal Kamilo Masek.
(Dalje.)

Poglavni deli orgel se: mehovi, sapovedi, aapohram -
plsalkaml, abstrakti, vitlice (Wellen), register, taste in sled-
njic omara. Ti deli niso vedno enako uarejeni in tadi niso
pri vsacih orglah na tistem mestu. Ravnajo se po velikosti
orgel in po prostori, kamor se hocejo orgle postaviti. Zato
naj je perva skerb orgamsta da pregteda vee orgle, ka-
kosne so in kakesno lego imajo. Glasovi se tako le proiz-
vodijo: pajprej pnaj se potegae tista igra (register), kakorsne
baze glasove hoce kdo imeti. Pnsalke registra so vtaknjene

v vzgane luknje, ktere so v sapohranu, ki je temu registru
lasten. Pod vsako luknjico je koritice (kancela) po Siroko-
sti laknje in debolosti sapohrana, Ki je spodej s pousnjenim
priklopcom (ventilom) zapert. Kadar se taste pritisnejo, se
odpre priklopec in sapa gré iz mehov po Kkoriticih (kance-
lah) v sapohran (Windlade) in tisti glas zbudi, ¢igar tasta
se pritisne.
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Sostava orgelj.
(Spisal Ign. Zupan, ml)
(Dalje.)

Sonreck-ova ,Kolbenlade®, kateri je iznajditelj orgljarski umetnik v Ciln-u.
ima to prednost, da se sapa ravno v pifcalko izteka, brez ovinkov; ima pa
tudi peresa, kakor sapnik na vlake, in celotna sostava je zelo komplicirana.
Ravno ta Sonreck izumil je tudi registrovo klaviaturo, na katerej se odpiranje
spremenov jako lehko in hitro versi.

Sapnico s porivalniki (,Stecherlade®) je iznaSel C. Franz v Borolinu.
Ta iznajdba je zadnja sedajne dobe med mehaniénimi sapniki. Tej sostavi
pristevajo pervenstvo gledé najravnejiega teka sape do piséal in gladkega
odpiranja spremenov. Ko bi le ta _Stecherlade® ne zahtevala pri vsakem
tonu toliko delov, n. pr.: zaklopnico, preval, na katerem se ziblje omni pritis-

kalnik, na katerega konci je opravljena zaklopnica v podobi krozka. Na
drugem konei pa je obefen porivalnik, od katerega izvira ime sostavi; tedaj
vsak ton veliko dela stane, preden ga pistalka povzroti. Pod porivalniki pa je
¢e tolika mehanika, kakor jo pri sapnici na stozke nahajamo v okviru, na
katerega so sapnice vterjene.

[ —
e

e
-Q;;_ »J
mgpe————

[ ——————
e -

ARS ORGANI SLOVENIAE.




I e > A
_ y i P
A P

Levo: Registrska kancela orgel z mehansko trakturo. Vse pi5cali istega registra so namescene nad

istim »zra¢nim predalome« (= registrska kancela R!). Le-ta se napolni z zgo$&enim zrakom v hipu,

} ko pritisne ali potegne organist »registerr, Pod slcherno piscaljo je ventil v obliki »sapnice« na

Ty stozec V, ki ga odpre pritisk na igralno tipko (manuala ali pedala). Zveza s tipko se pricne pri T.

p — Desno: Ustro] krmil‘fl;nja orgelskih piscali s sapnico na poteg in mehansko trakturo.
gf‘

i S

Pri njem so vse piscali ene tipke zvezane z istim »zraénim predelom« (= tonska kancela T),

i i ki se napolni z zrakom tedaj, ko pritisne Erst tipko in odpre ventil V do sapnice K. Pri tem zazvenijo
‘11 le tiste piscali, kjer more zgosceni zrak prosto iztekati v njihove noge. Prosto pot pa odpre z

,,:l til registrom spojena drsna deska B, ki ima izvrtane luknjice v istem zapovrstju kakor podstavek nog

il i : istovrstnih piscali. Zvezo k tipki izvrsi letev (= »nabstraklac A).
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UMETNOSTNA SEKCUJA TERMINOLOSKE KOMISUE SAZU
GLASBENA PODSEKCUA
INSTITUT ZA SLOVENSKI JEZIK

GLASBENI
TERMINOLOSKI SLOVAR

GLASBILA IN IZVAJALCI

Poskusni snopi&

LJUBLJIANA 1983
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lzdala Sicvenska jo zn 4 in
Znanstveno roziskovalni center

onhra =0 3 2l. oklije

gpécs Earteno: meekl. /B¢ martend/ enoglaani elektrofon o ¥lavie
aturo, ki g2 jJe izuxil 1528 Martenmot v Farizu

b2na == 2 pri mestrunofornin ma obod napeta kois §5: neabrans

ozbrics ~« & pri godallh vsaks izmed trioglaetih kladie, ki opa-
Ja’o vogale stranic

oprézel -a » etnoous zlustl v slpskibk delelal prencsen kor«

fofon 3 resonaniniz trupes trapecaste oblike in n podolino na-
peiizi strunani, no katere se izra s tolkalcexa

cprbziloves e & eiromur. ®mofki, ki 1grs na oprekelj

organist -a @ 1. oofikd, ki igra ma orgle, zlasti koncersanine
S: brglar, orglaves 2, sodki, ki orgla pri werskih obredin in
cavadno bhkratl vodi pevski shor

orgnnistinia —= £ neustr. gl. orgasistka 1,2

crgg‘éom -6 & 1. Zenska, ki 1grs na orgle, zlesti koncertanino
§: brglarka, orglavka, meugtir. organistinja 2. Zenpka, ki or-
¢ila pri verskih obredih in navadoo hikrati vodi pevaki zbor
51 pmeustr. organistinja

grgacistrun ~a o v erednjex veku in o4 18. st. dalje kordofom,
Pri katerem kolo z rodico zscvoli bordunske strune in melodij-
ske, ki pe krsj#ajo s tipkazi 8: lajns 2, vielle 2, vielle &
roue

brgsno pléno, organa plena = 1. gl. tutst 3 2. gl. tutil ¢

brgelsci Klavir, -egs -jJa & of 15. 40 19. ot. glasbilo, sestav-
ileno iz kordofons klavirskegs tipa in serofona orgelskega tipa

brolar -ja »  gl. organiet 1
orgibr -ja = tzdelovalac orgel
brglarka ~¢ 2 gl. orgenistea 1
brgistl, brglam  1greti na orsle
orgiévec —ca ®  gl. organiat 1
orgifivis —e £ gl. organlstka 1

a2
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ldeja In pobude

ISOOD International Standard of Pipe Organ Documentation

General technical stgewhere we should decide aboabntrolled
vocabulary and terminologyise, and form of their description, as
well as language, spelling ahigration.

In technical sense, the database itself would operaitd codes and IDs
instead of words But for the sake of human communication (and finally
standard is a communication tool) we have to

A[1]- agree precise meaning of each part of database contents (what is what is not)

A[2]- define primary language used for each part (Suggestion: define German as a
core language for technical part, define French as core languagedsticaparts,
define English as a core language for communication and descriptions. Exceptions
should be considered at characteristic terms, lipgeno, batallaetc., which are
commonly used already)

A3]- optionally define translations of interface and expressions to other European
languages
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ldeja in pobude

orglarstyvo

glasbheni terminoloski slovar_

cali (npr. regal, §almaj, bombarda) S:
jeziénik

jedicnik —a m gl. jezilni register

kalkint —a m 1. pri orglah noZni
vzvod za poganjanie sape v mehove 2.
pri orglah register za zvoéni signal, ki
opozori mehada, da poZene mehovje

kancéla —e 7 ozek prekat v sapnici,
ki vodi zrak k pif¢éalim enega registra
ali uipke

kolavddcija —e Z strokovni pregled
in prevzem novih orgel, ki ga opravi za
narocnika izkuden organist ali komisija

kombindcija —e 7 pri orglah vsak
izmed registrov 2 za vkljulevanje vna-

rej Eripravljenih skupin registrov 1

rrazli ujemo  stalne kombinacije i
nastavljive kombinacije)

kéni¢na cev —e —1 2 cev, ki se proti
odmevniku Siri

krita pis¢al —e —i Z pri orglah ust-
ni¢na piscal navadno Siroke menzure,
ki ima zgornjo odprtino cevi pokrito in
pojc oktavo nizje glede na isto dolZzino
odprte piséali (npr. burdon)

lubidlna pid¢al —e —i 2 gl, ustniéna
piséal

lijak —a m pri orgelskih jezi¢nih pis-
Calih lijakast odmevnik na vrhu cevt

lingudilna pidddl —e —i 2 pl. jezilna
piscal

manuial —a m ro¢na kiaviatura pri
orglah

meh —a m zbiralnik za stisnjen
zrak, ki omogoda igranje na nekaterc
acrofone (npr. pri orglah, harmoniju,
harmoniki, dudah)

mehdé —a m kdor poganja meh pri
orglah

srednja menzura pri orglah menzura
cevi ustniénih pisali s srednjim preme-
rom glede na dolzino, kar omogoda
modcan ton (nﬁr. principal); ozka men-
zura pri orgiah menzura cevi ustniénih
picalih z manidim premerom glede na
dolZino, kar omogota rezo¢ ton (npr.
salicional)

néga —e 7 4. pri ustnilnih pis¢alih
del cevi, na katerem stoji piséal v odpr-
tini nosilne deske S: ustmik 3

nogilka —e Z tipka nozne klaviatu-
re

nogdlnik —a m gl, pedal 2

odmévnik —a m pri pihalih spodnji,
razirjeni del cevi, veéinoma snemljiv

odpita pis¢dl —e —i 7 pri orglah
ustnicna pis¢al, ki ima zgornjo odpr-
tino cevi brez pokrova in poje realno
(npr. principal, flavta, salicional)

ohi$je —a s pri nekaterih kordofo-
nih in aerofonih zunanji varovalni del,
ki nima resonanéne funkcije (npr. pn
klavirju, orgiah, harmoniki) S: omara

omira —e Z gl. ohifje

organist —a m 1. moski, ki igra na
orgle, zlasti koncertantno S: orglar,
orglavec 2. moski, ki orgla pri verskih
obredih in navadno hkrati vodi pevski
zhor

organistinja —¢ 7 meustr. gl. orga-
nistka 1, 2

organistka —c 7 |. Zenska, ki igra
na orgle, zlasti koncertantno S: orglar-
ka, orglavka, neustr. organistinja 2.
zenska, ki orgla pri verskih obredih in
navadno hkrati vodi pevski zbor S:
neustr. organistinja

drgano pléno organa plena m |, gl.

osndvni register —ega —ra m vsak
izmed orgelskih registrov, ki poje v
visino nazivnega tona tipke (na manua-
lu 8", na pedalu 16")

pedil —a m 1. noim vzvodklza

aljfanje ali utiSanje tona pri kla-
sﬂ?u; razﬂikujcmo levi in desni pedal),
za preuglaSevanje (pri harfi, pavkah),
za poganjanje meha (pri harmoniju,
pozitivu), za vkljucevanje in izkljuce-
vanje registrov (pri orglah, noveidi vrsti
tembala), za crescendo (pri orglah; raz-
likujemo crescendo in Zaluzije) 2, pri
orglah, embalu, pedalnem klavifu,
vecjem harmoniju noZna klaviatura S:
nogalnik 3. (pedalni ton)

ihalo —a s 1. aerofon, pri katerih

zaniha zracni steber v cevi zaradi pis-
kanja (piskalo), trobljenja (trobilo) ali
s pomoéjo mcha (npr. dude, harmo-
nika, orgle) S: pihalni inStrument 2.
neustr. gl. piskalo

piséal —i 7 1. piskalo v orglah (raz-
likujemo jeziéne n ustniéne pidcali ter
krite, polkrite in odprte piséali)

pis¢ilje —a s pri orglah piscali vseh
registroy encga manuala ah pedala, t.
ene sapnice, z dolo¢eno lego v orgelski
omari

pnevmitiéne érgle —nih —gel Z mn
orgle s pnevmatsko trakturo

pnevmétska traktira —e¢ —c¢ Z trak-
tura z zraénim prenosom s pomozjo
zratnega pritiska v tankih cevch

poj6ci register —ega —ra m Zarg.
gl. register |

polkrita '? —e —i Z pri orglah

trmbmifean miXXal cavadan Mealla men_




ldeja in pobude

[ Cof Orglarsika delavaica vana Kacina in mpegovi sodobniki med obema vomama

| je dejansko »E« Vsi ostali toni so kot obitajno. Enako velja za manual
e

manualna 7veza , manualu 1gramo npr. mali »c« in je vhklopijena suboktavna manualna zveza,
' bo hkrati igral s¢ veliki »Ce

1 = e —————— e ————— e - - s — g = -
Suboktayna : Omogoca prenos odprith registrov 1z 11 manuala na | manual. Ce igramo
|

wvezaizll.nal. na I manualu npr. mali wce in j¢ suboktavna zveza iz 1l na | manual

i
manual l vklopljena, bo veliki »C« iz 11 manuala igral na njem

A s : i S -
Superoktavna | Omogoca istoasno igranje superoktave v pritisnjeni upki. Ce na manualu

manualna zveza igramo npr. veliki »C« in je vklopljena superoktavna manualna zveza. bo
hkrat 1gral Se mah nee.

\
|

LY g Superoktavna  Omogoca prenos odprtih registrov iz dolo¢enega manuala na pedal Ce
' pedalna zveza z | igramo na pedalu npr. veliki »C« in je superoktavna pedalna sveza 2

manualom | manualom vklopljena, bo mali »c« iz manuala igral v njem.

Superoktavna | Omogoca prenos odpriih registrov iz Il manuala na | manual. Ce igramo

F Eﬁ " zveza iz 1l. na L. | na I. manualu npr. veliki »C« in je superoktavna zveza 1z I1 na | manual
Ll

| “fi manual  vklopljena. bo mali »c« 1z 11, manuala igral na mjem.

, ' Tiratutti | Gley Beneske orgle.

i1l { T—

| Traktura | Je posrednik med tipko in pis¢aljo. oziroma predstavija celotn mehanizem.
|
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Zamisel v treh stopnjah
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restavratorji imajo delovno verzijocjlj: delovne razlage posameznih pojmov

CSNIAY 2 2<hidtikada f 2 g
' A1t RAOUSTD 0SASRAOG a {{YW Ay dzalftl

pregibi, primeri uporabe, pravilnost uporabe glede na trenutno jezikovno
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8415
J FRMR B v =2XA e
B FIN rekisterivedin
RpeTToL v [ X) CZ  regsttikove siblo fady m, -vd -fat)
{ H gusanerhizd (rid / szic), hi d
AbyTAnEZM PY  1ara perucTpa (nIL0msan Hapyxy Sacty)
EQ  trans-stango

* 8405 [= 7600, 7605]

NL ngilmkm trekker (m, -5k
&, s50K (m, stokken),
le‘ismmlnl. stang {wm, -enk,
‘registertrekstang (v/m, -en)
EN  draowsiop rod [owly the vinble part].

shank fondy the vigible pars];
trace, trace-rod
D Regi gstange, Regi &
Z l'. -n), - Schubstange (w, -»)
DK reg (t. )
S mmzmo&
regisienadog (r)
N wekistang (f)

F  tiennt {m) de rogistre

ES  vara, varets (ff ded registro; baern (7 del
regisiro; ticwnie (m ) el registros tirsdor (m )
de registro, registro (m)

C  tirsnda (f); -tirant (m & -tirados ()

P tiramie () de registos

1 lirassio (m)

RO tija registralui

] W22 240 [Onseoemmen k)
[E22 EERT RN EXT T3
FHRMe 2 b o 78 (Suogpebs)

rouleau () de registre; plote (ma
pilote wowmant (s, rouleau () de tiempe,
rouleau (w) de renvoi
ES dgbol (m) [de gran dimensidn];
molinete (m) do registro
C  abee (m) molinet {m) de regisiro
P molinete (w) de regisios
1 rullo {my, ~curlo (m)
RO axd de regastru

+S¢g2Si

* 5330
NL  geciseloende pijp /= 5115);
W»
BN femgraved pipef -Er
D zisclierte Peife f» 5315}
[ Pfeife mit cimgravierter Zeichnung|

DK [pibe med indgraveret legming.
vk, “cirelerel pite”]
s ;

graverad pipe;

ciselerad pips f=$335)

N utsmykie! fesadepipe

F tuyou cischt fw SI35)
tuyau grave

ES  tubocincelado

C b ciselian b gravn

P wbocinzelado /= S135]

Cxtampamdo
I coona cesollata [~ 5335)
RO twb gravat

FIN  kalvesreny pilli

CZ  2dobend piltuls (adf £ -mé -Iv) fobeend],
Tyl gravirovand’ cizelovand pifala
Lodiodo/ond) [ 16/ nélmé -ly)

H  disziten sip f= $335 5340/, (kivalrsl)
gravieozott (disz)sip, -cixellalt sip

PY  rpasnposasuas rpyfa

EO  geavuria wbo; clzelina tbo [~ 5325]

3 R T (Cythote-paim)

#5338

NL - godreven pjp. gefigureende pijp;
geciseleende pijp (= S330f
EN  embossed pige;

|
ik
:

[rpiratfiemig getriebene Pfeife]
ciseleret pibe (c. -r) (~ 5330]
ciselerad piga {5320}
utsmykket fasadeplpe

tuyms guilloche; tuyau repoussé;
+ouywu gaedréd; -y ciselé {= 5170}
tube roges jadar,

tubo cincelado (= 5330/

tub repajat

~» b entoexat, Wb salomonic

n o -I zug

Jen expirai)
P wwbocinzelado [« 5300/,
“tuho estampada
I cannn o shalao canna shalza (f)
— canma 3 lorighione [canne
Mmhlwmﬁw&]
RO oeb cizelat
FIN  [mworoon parmesty pilli)
cz Mpﬂﬂnmx-’l.&)w

pildala fadyiasfyind) f '-ﬂn“w-lrl
W diseitett sip /= 5330 $340/, (belied])
gravirozot (disz)slp, csavan diszivdsd )
spiedldiszingsi / csavamintis vip
PY  rpyGa c kannemopamn
EO  reliefigin wbo
citolits wbo [~ 5150/
) ~HRLRS A T (Merscshd
o pagn ]

VA

* 310

NL  (beschilderde pijp]

EN  decoratod pipe;
dispered pipe fpeneraily.
an overall
~ sencillad pipe [peinied
itk o stencil)

D {Bewalve Pleife,

F tuyss peiw

ES  ubo prstado; tbo decordo
=+ trscarones (s pl)

€ wbdecorat: tub pintat
= mascard (m)

P [rabo pissadof

1 feamna Opinwa]

RO wb pictat

malovand pilals fody £ -aé -ly)
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Poglavja

haSoa2S AY FTRYAYA&AUNI OA2l ZLINQEBREA 2
Orgelska omara, Oskrba z zrakom, Igralfni&kturg Sapnica, Nemehanski
prenosi, Napake in nepravilnosti,A O& | f 8 6y A AMES ANV @A { IA
' 3t I OS @lonfra@hj8, Vrktg/registrov, Materiali, Mere

Jeziki

bAl 21 Syalzz y3tso12z ySYyolz2sz RIy
OLIl yalz2z llralt2yal2z AGdttaclyalzs
YFROFNE]2Z SaLISNIyad2s NHzal2z 2l L2

romunsko, slovensko.

Koordinatorji

[DK HenrikWDANR S[g]8iGagFredriksson[N]. 2 DHAB¥ysen [CAT
RamonOraniag t 6 { A YYip[E9hAvalteKind] [FINPekka
Suikkanen[LT RimantadD dz0,l{Pd] MartaKogut [CZ]PavelCerny [H]
Enyedit } £ X w{ L& RUHENMESaddBck[E} DABddHHI, [Jo
HiroshiSutq [CH YuanShen [ostali]Wilfried Praet
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posameznih besed.

bl 65t y?2 !
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3.12.2012 pobuda in vabilo na 100 naslovaRSOR&bjava

1.2.2013 ponovna objava, vabilo-th strokovnjakom

31.8.2013 koordinacija SOD

MAPMMOPHAMO LIAAY 2 OF ARIORS 6fF | y 2
nov. ¢ dec. 2013 intenzivno usklajevanje delovna skupina
7.1.2014izdelkposlanWilfriedu Praetu

10.1.2014Praetda L2 NP 6 = RI &2 aft 20Syaj
YFNBOKFLINARE Hanmn 12Y6yl NBRIF |

Kurejanje slovenskega izrazoslovja so se odzvali in dejavno
a2RSt201tA Yyl at SRyaa 2NHf I NBA
Barbara De Costa, Matej2 Ra 15y Oy 12 Y2 OANJ
YENIAYD %I LI2Y26 a4S 2AY AalNB
bilo izvedeno v okviru progranfrsorganiSloveniaeki ga vodi

5 NHXzQarigeBohin.
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7735
LT laisvoji kombinacija
FIN vapaaryhmitin, vapaa kombinaatio
PL waolna {(adj) kombinacja (T, &)
CZ volnakombinace (ady f, -né -),
— délena kombinace (adj 7, -ne -)
[uvadiv cinnost castvol. komb. jen pro urcity strojf
H szabad kombinacid
Sl prosta kombinacija
RU
EO libera kombinaho

J HETRIREE

FU =¥ R—i- g [3]  [Furitkonbinéshon]
[wbFaz v FEHHIGE~LFERDREE]

CN BHZEEA4EF (PR EHS , B—S#aAuE
AL EMRERER. TESYFNTEASHER , ALA
THEREAT —TedaiEEE)

b W9

W9 + | +

Ihave changed this agan because & was not claar and | plt it Lp In two Separate
numbers please check!

A3l change ceq de noyvaau 6t |'an & fait deux entrees séparées
Ich habe dieses geanded und auf 2wel gatedt Bata komroflieran!

Contrdlersvp !

* 7607 rew nouveau new

{ ,/‘"{ _r—[\._—-——

15 this arawang clear? ce dessin clanfist4l las choses?
18t diese Zeichnung deutiich ?
NL  haakregister > VDH
[regsterirakicer om in te haken]
EN  hook-down ( hitch-down drawstop
D [Registerug zum Emhangen, Einrasten, Einhaken]: gibt 83 dazu emn Naman
euf Deutscn?7?
DK hakudtrak (n, o) 227227227227
hakandrag, mgisterandrag med hak
ragistertrekk [som nakes fast] 2272222272

n| =0

tirant de registre a cran > JFe
tirar de registre & cran d'ané@ >JF+
tirant de registre crantd > JF+
ES  twador da registro, tirante a encastre 722977972792972
(0 que 2& dede engancha]
tranda encadellada (f) 722272722222977
P registo / manubdo (m) de encaixe
manipulo com ancane infenor
| E;’ame (7} ad incastro

P 77
CZ  [mistiikové tahlo nebo reystfikovs padka k zahainut]] kontrollleren bitte

SL  zaskodn manubey

EO  hokawicstango, hoka regstra stango 7277727277277
J 3 FRo T3 (Hikkake-onsen tsumami)

BBk 2 b o T T (Hikkake sutoppu nobu)
kontrodiieren bite st seddem geandent
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Razmislimo o naslednjin skupinah besed:

-2NBFYAAGZ 2 NINBYTA SN {TF SN | sNE
2NHBHft 0SOT

- pedal, pedal, pedal ... (kot klaviatura, tipka, melodija, del
y20yS3al 6N 2@d2F > aLINRBOAf SO [0

TN 12 &F LI T @S0G S NJIsaphitd: 6 Yy A LIND

- tipke: spodnje- zgornje; bele 6 Ny S = O-oldnsgke;y a 1 S
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Clovek, ki igra na orgle, j&:

organist, organistka
orglarka, orglar
orglavec, orglavka

orglavka, orglavec

Pri besedi, ki najbolj ustreza, 2atrgaj papir po treh Ertah, Pri nasledn]i

po dveh, pri tretji po eni. Pri najmanj ustrezni besadi nié ne pretrgas

Hvala,

+S62ST A6

Pri besedi, ki najbol
ustreza, zatrgaj
LJ- LJA NJ LJ2

Prinaslednji po
dveh, pri tretji po
eni.

Prinajmanj ustrezni
0 SaAaSRA YAGS
LINS U NEBEI Od

Hvala
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Mednarodno

|zid slovarja predviden v
drugi polovici leta 2014

Slovenija

|zpolnjen cilj prve stopnje
na poti k usklajenemu izrazoslovju
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orglarstvoin organistika

umetnostna zgodovina, kiparstvo

zgodovina

restavratorstvo, barve, materiali

metalurgija in sestava kovin

akustika, fizika

lesarstvodendrokronologija

pedagogika

1dzft GdzNyY I RSRAOGAYI T L
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351 Praet801% mohmskl]ggt |

e

392 Praets100 hanskaligraina traktura |

393 Praet3105 mehanskajobesena traktura

394 PraetSlI0 mehanska|pregions traktura

samonapenjaina
395 Praet8115 mehanska|traktura

m

396 Praet5120 mehanska|napenjalec trakture

—

397 Praet®125 mehanskalotesnl vijak

398 Praet8130 mehanska|uravnavanje

399 PraetS135 mehanska|navojna Jica

400 Praet8140 mehanska|povezovalna Zica

401 Praet5145 mehansh matica

407 Praet8150 mehanska|povezovalna Fica

403 Praet8155 mehanskalletey, abstrakta

404 Praetsl57 mehanska|pritrditie letve ‘

405 Praet®l58 mehanska|iiing abstrakta

405 Praet8160 mehanska|vilica

407 Praet8165 mehansks|grabliasta vodila

A0S Praet8200 mehanskarazdeliing deska

Premik posameznegas dala trakture,

Traktura med tipko in 3apnico, namenjena igranju
toncv,

Traktura v nep d dbl, kjer |

tipka v igraini niél neposredno obeiena na ventl|
pod piscaljo,

Traktura v izvedbl, ko pregibna tipka sprodi vsaj dva
sosledna pregiba, ki na konou odprets ventil;
obitajno pri samosotjedin igralnikin all v primery
oddaljenosti sapnice,

Traktura 2 elementl, ki prilagajajo doltine glede na
razmere v okolici; npr. 2aradi sprememb viainostl,
Priprava v trakturl, ki s pomodjo vameti ali utedi
skrbi 23 uravnavo dolding In delovanja.

Totka in 2edljitek 2 rindkom na tipki, kjer je nanjo
pripeta trakturs,

Postopek uskiajevanja, izenalevanje in
uravnotelen)s trakture.

2ica @ navojem, ki sluli regulaciji funkcionalne
dolline posamerne letvice.

Toga fica v trakturi, ki poveruje dele med seboj.
Matica izdelana iz trdega usnja, ki skupaj 2 navojno
tico sluii za regulacijo funkcionalne doliine

posameznega odseka trakture.

Dwcazud \, skozi kateraga se k dnj
del traktyre,

Letav i7 lesa, kovine 3l drugih gradiv, ki vzdoling
poveiuje posameine dele trakture,

Konec letyve, 5 katerim se ta pritrdi n3 druge
gradniee trakture: obitajno s kaveljtom, nnckom ali
kijuko, )

Povezovalna letev iz toge fice ali plottategs
profila,

Izvedba pravokotnega spoja trakture kot
dvorogeline vilice 2 ymes namealileno pravokotno
letvijo; obitajno v zgornjem vogalu pragiba
mehanike.

Vodila v oblikl grabel] ali glavnika za potrebe
vzdrievanja viporednosts trakturnih vodav celotne
klavisture.

Sistem mehani gredi 2 rok I, ki slubl
prestojeniu rapored)a tipk v zaporedje peiéali na
sapnici.
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PR 1 = |ithodises = tema | =|slo | = cbrazilw raziag -
Barve, uporabljane v heraldik| (modra, rdeda,
Bﬁq 1533 UZ2004 um.zg.  heraldicne barve purpurma, zelena in trma)
1587 1580 U72004 um.zg.  hladna svetioba
Trdt les dreves 12 rodu Quercus, svetlo rjave do
rumnene barve s srebrnimi lisami, v rabl za pohidtvo
(najved pohistva do 17. 5t.), ladje, re2ijane idelke,
1585 1S81UZI008  umizg  hrastovina furnir in vezani jes
(1589 1342 UZ2004 um.ag  hrbet
1520 1543022004  umazg  hruikasti profil
Trdi evropski in zahodnoazijski les dreves iz rodu
Pyrus rolnatorfave barve, viasih s temnejsimi
lisami, v rabi 7a pohistvo, Zlasti v 17, In 18, stoletju,
| primeren 23 lufenje (pesnemajof ebanovino),
581 1544 u22004 um.2g.  hrutkovina rezljanje in struienje
J Ohranjeno na navadng prvotnem mestu ali: na
1592 1585072008  umag  insity Kraju samem, v (prvotnam) polelaju
1593 1566 UZ2004  umag.  indigo
A534 1587 UZ2004 um.zg.  Iindigormodra
;ss_s‘ 1528 U22004 umzg.  indijski citronski lés
1596 1520 U22004  umag  inventdr
1597 1550022004  umag  inventarizacija Vpis v inventarno knjigo v muzeju, galedji
.- K| Ima navaven ukrivijena obliko §: izboks) Sp:
1598 1551 UZ2004  umag  Rboien konveksen
| ... &l ima navzven ukrivijeno obliko §: izboden Sp:
{1599 1552072008 umzg  izbokel keavéksen
1600 1553 UZ2004  um.ag  izgubljajoli se profil 22 izgubljeni profil
| Srednje Intenzivna zelena barva 2 rumenkastim
nadtham, po h ded
ena iz razhienih barvil, ali predoripravi)
4601 1558U22004  umag  jAbolno relena barva ali zadnji del
Troi evropski in ameridki les dreves iz rodu Acer,
rumenkasto bele barve 7 naravnim sijajem, 22f0
primeran 7a strutenje, v rabl 73 pohiétvo in furnir,
|3602 1555 U22004 um.zg.  javoroving zlasti v 15 in 19. stoletju
w 1603 1556 UZ2008  umag  jekléno modes
v Medana sivormodra barva 1z razlitnih barvil all
q (1608 1557 UZ2004 umag.  Jeddéna siva predpripravljena barva (all 2 pomena??)
Al B finag | Mehk les draves i2 rodu Abies europskega in
it ! Ul : amenikega sredogorja in Sibirije rumencbele do
W) ' ‘ rdedebele barve z naravnim sijajem, v rabi 2a
11| / 1605 1558 UZ2004  umag  jelovina gradnje in ponistvo kot masival in slepi fes
s :I' L I Trdi severno- In neevropskl kes draves iz rodu
i ‘ Alnus svatio oranino rdetarjave barve s
| t ‘l y temnejEimi lisami, v rabi 23 strufene predmete,
i k,l 1606 1SS0UZNOOS  umze. jelleviia  oohistvosn okrasnifurnit
gl i
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7 4 pi By o : e ‘
fohiesi 1| (= lizhodiscd > [tema | = sio (= lobrazill» razlaga =]
A 977, 9 KDsio KD Kulturna raznolikost

| Natin, s katerim muzej pridobiva premitno
478 929KDsio KD skeasija dadiding in jo vkljuluje v svoje 2birke;

Skiop ukrepov, s katerimi se zagotavijajo nadaljnji
obsto] in obogatitey dedidline, njeno vadrievanie,
97"95 930 KD-sio KD celastno ohranjanye cbnova, prenova, uporaba in olivijanje;
| | Zbiranje, urefanje in hranjenje podatkov o

| | dedidéini, njenih vrednotah, stanju, lokaciji in

‘ 980 931 KD-slc KD dokumentiranje drugih dejstvih, p h 18 izvajanje varstva;

Vrednost, ki jo ima dedillinag za skupnost in

np ke (v nadaljnj

besedilu: p i) zaradi svojega kulturnega,

bl
b - b ] JHIEES L L

dentifikacijskega p la ali zo pr [}
strok, kot so pologija, arh Sl)
| arhitektura, etnologija, umetnostna zgodovina in
a8 932 XD-slo KD druibeni pomen godovina;
Fiziéni p peemiéne dedidéine iz Republike
Si je v drugo driavo €l Evropske unije all
v driave Elanico Sporazuma o Evropskem
m‘. 933 XD-slo KD fznas gospodarskem prostory;
74 Fiziénl prenas premitne dediidine 17 Republike
Slavenije kot dela carinskega obmoéja Skupnasti v
tretjo driavo, ki nd Sanica Evropske unije ali
983 934 XD-slo KD izvoz Sp ma o Evrop! gospodarskem prostory;
Dejavnast, posag afl ravnanje, s katerimi se
nadomest! all omill izguba ali potkodovanje
o 584 933 KDalo KD izravnalnt ukrep dediiéine;
{ Ji | Elaborat, ki ja del projektne dokumentacie 73
A pridobitev projektnih pogojev all del projex
dokumantacije za pridobitev projektnega soglasia,
5 katerim s dolo|o sestaving spomanika, ki ik |e
potrebno ohranity, In natrt vedbe dal, potrabnih

!5: 936 XD-sla KD konservatorskl naért 2a njihovo ohranitev;
f konservatorskl natrt Del prostorskega akta, pripravijenaga na podlag!
586, 937 XD-slo XD 23 prenave predplsov 0 urejanju prostora;

7 | Nepramitna deditéina, ki je odprt prostor z

L 3 naravnimi In ustvarjenimi sestavinami, katarega
’ strukturo, razvo| in uporabo preteino dolodajo

£y 987 938 KD-sho KD kulturna krajing tlovekov! posegi in dejavnost;

’8 939 KD-slo XD kulturni spomenik vpisana v Inventarno knjigo pooblatiensgs muzsja;

i

| SR

i ! Dedisting, ki je razgladens za spomenik all ki j&
|

SP——
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